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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 897/82 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 20ής Απριλίου 1982

περί τρίτης τροποποιήσεως τοδ κανονισμοϋ (ΕΟΚ) άριθ. 1842/81 δσον άφορα τή χορήγηση
έπιστροφών πού έχουν προσαρμοσθεί γιά τήν περίπτωση τών σιτηρών πού έξάγονται ύπό

μορφή όρισμένων οινοπνευματωδών ποτών

κατά τροπο ωστε νά λαμβάνεται ύπόψη τό γεγονός δτι
τά σιτηρά δέν πρέπει στήν περίπτωση αύτή νά έχουν
ςηρανθεί ■

δτι ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ. 2731 /75 τοϋ Συμβου­
λίου (6), δπως τροποποιήθηκε άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ. 1 156/77 ( 7), καθορίζει έπίσης, γιά τά σιτηρά,
μέθοδο άναγωγής γιά τόν καθορισμό τοϋ ποσοστού
ύγρασίας · δτι πρέπει νά γίνεται άναφορά στή μέθοδο
αύτή έπιτρέποντας έν τούτοις τή χρήση τών συνήθων
μεθόδων, έφ' δσον αύτές παρέχουν έπαρκεϊς έγγυήσεις ·

δτι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη της Επιτροπής Διαχει­
ρίσεως Σιτηρών,

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ.

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2727/75 τοϋ Συμβουλίου τής
29ης Όκτωβρίου 1975 περί κοινής όργανώσεως τής
άγοράς στόν τομέα τών σιτηρών ('), δπως τροποποιή­
θηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
3808/81 ( 2), καί ιδίως τό άρθρο 16 παράγραφος 6 καί τό
άρθρο 24,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1188/81 τοϋ Συμβουλίου τής
28ης Απριλίου 1981 περί θεσπίσεως γενικών κανόνων
γιά τή χορήγηση προσαρμοσμένων έπιστροφών γιά τά
σιτηρά πού έξάγονται ύπό μορφή όρισμένων οινοπνευ­
ματωδών ποτών, καθώς καί τών κριτηρίων καθορισμού
τοϋ ύψους αύτών, καί περί τροποποιήσεως τοϋ κανονι­
σμού (ΕΟΚ) άριθ. 3035/80 δσον άφορα ορισμένα προϊ­
όντα πού δέν ύπάγονται στό παράρτημα II τής
συνθήκης ( 3 ), καί ιδίως τό άρθρο 12 .

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ApSpo 1

EKtiLiamai;:

δτι ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ. 1842/81 τής Επιτροπής (4),
δπως τροποποιήθηκε άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
3487/81 ( 5 ), καθορίζει τίς λεπτομέρειες εφαρμογής
σχετικά μέ τή χορήγηση προσαρμοσμένων έπιστροφών
γιά τά σιτηρά πού έξάγονται ύπό μορφή όρισμένων οινο­
πνευματωδών ποτών ■

δτι τό άρθρο 1 παράγραφος 2 τοϋ κανονισμοϋ (ΕΟΚ)
άριθ. 1842/81 προβλέπει δτι ή δήλωση πληρωμής περι­
λαμβάνει, μεταξύ άλλων ενδείξεων, τό καθαρό βάρος
τών προϊόντων · δτι έπί πλέον, τό άρθρο 4 παράγραφος 3
τοϋ ίδιου κανονισμοϋ προβλέπει δτι τά σιτηρά ή ή κριθή
πού χρησιμοποιούνται πρέπει νά είναι ύγιοϋς, άνόθευτης
καί έμπορεύσιμης ποιότητας · δτι πρός τό σκοπό διασα­
φηνίσεως πρέπει νά διευκρινιστεί ή έννοια τής ύγρασίας
ή όποία χρησιμοποιείται στόν άναφερόμενο κανονισμό ·
δτι πράγματι τό σύνηθες ποσοστό ύγρασίας τών σιτηρών
είναι κατώτερο ή ίσο μέ 16%· δτι γιά τήν κατεργασία
τοϋ ούίσκυ χρησιμοποιούνται έπίσης σιτηρά τών οποίων
τό ποσοστό ύγρασίας είναι άνώτερο άπό 16%· δτι
πρέπει συνεπώς νά έφαρμοσθεί έκπτωση γιά νά ληφθεί
αύτό ύπόψη · δτι πρέπει νά καθορισθεί ή έκπτωση σέ
ένα έπίπεδο ύψηλότερο. όταν τά χρησιμοποιούμενα
σιτηρά έχουν ποσοστό ύγρασίας άνώτερο άπό 18%.

Τό άρθρο 1 τοϋ κανονισμοϋ (ΕΟΚ) άριθ. 1842/81 τροπο­
ποιείται ώς έξής :

1 . Στήν παράγραφο 2 προστίθεται τό άκόλουθο ση­
μείο γ :

«γ) τό ποσοστό ύγρασίας».

2 . Προστίθεται ή άκόλουθη παράγραφος 3 :
« 3 . Γιά τήν έφαρμογή τοϋ παρόντος κανονισμοϋ,
τό καθαρό βάρος τών σιτηρών πού χρησιμοποιούνται
εΐναι τό καθαρό βάρος τών προϊόντων αύτών έάν τό
ποσοστό ύγρασίας είναι κατώτερο ή ίσο μέ 16 %. Έάν
τό ποσοστό ύγρασίας τών χρησιμοποιούμενων σιτη­
ρών είναι άνώτερο άπό 16% καί κατώτερο ή ίσο μέ
17%, τό βάρος πού πρέπει νά ληφθεί ύπόψη γιά τή
πληρωμή είναι τό καθαρό βάρος μειωμένο κατά 1 %.
Έάν τό ποσοστό ύγρασίας τών χρησιμοποιούμενων
σιτηρών είναι άνώτερο άπό 1 7 % καί κατώτερο ή ίσο
μέ 1 8 %, ή μείωση εΐναι 2 %. Έάν τό ποσοστό ύγρα­
σίας τών χρησιμοποιούμενων σιτηρών είναι άνώτερο
άπό 18%, ή μείωση είναι 2% άνά εκατοστιαία
μονάδα ύγρασίας μεγαλύτερης άπό 16%.

Ή μέθοδος άναγωγής τής κοινοτικής άναλύσεως γιά
τόν καθορισμό τής ύγρασίας σιτηρών πού προορίζο­
νται γιά τήν κατεργασία τών οινοπνευματωδών
ποτών, πού άναφέρονται στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
1 188/81 , είναι αύτή πού άναφέρεται στό παράρτημα II
τοϋ κανονισμοϋ ( ΕΟΚ) άριθ . 2731 /75 .(') ΕΕ αριθ . I 281 της 1 . 11 . 1975 . σ . 1 .

( 2 ) ΕΕ άριθ. I 382 της 31 . 12 . 1981 . σ. 37 ,
(3 ) ΕΕ άριθ. I 121 τής 5 . 5 . 1981 . σ. 3 .
(*) ΕΕ άριθ . I 183 τής 4. 7 . 1981 . σ. 10 .
( 5 ) ΕΕ άριθ . I 352 τής 8 . 12 . 1981 . σ . 18 .

( 6) ΕΕ άριθ. I 281 τής 1 . 11 . 1975 . σ . 22 .
Γ ) ΕΕ άριθ . I 136 τής 2 . 6 . Ι<Γ7 . α . 11
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ApSpo 2Έν τούτοις, είναι δυνατό νά χρησιμοποιηθούν άλλες
συνήθεις μέθοδοι έφ' δσον δύνανται νά παρέχουν
άποτελέσματα τά όποια δεν άπέχουν πλέον τών πέντε
δεκαδικών σημείων τών άποτελεσμάτων τής μεθόδου
άναγωγής.
Τά Κράτη μέλη άνακοινώνουν στήν Επιτροπή τίς
άλλες μεθόδους έκτός άπό τήν κοινοτική.»

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν τρίτη ήμέρα
άπό τή δημοσίευση του στήν Επίσημη Εφημερίδα τών
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

EcpapuoCetai am rr|v ITI IOUMOU 1982.

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 20 Απριλίου 1982 .
Γιά την Επιτροπή
Ροιιΐ ΟΑ15ΑΟΕΚ

Μέλος της Επιτροπής


